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Tel. +49-65 93/98 62-0
Fax +49-65 53/98 62-34
Internet: www.bsh-vs.com
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e-mail: info@bsh-vs.com
ﬁ?;uf—:&;.‘sh;‘r::mpﬁnge: Account- 91000726 {2} Eingangsvermarke / Remarks \
Paade
WPOEL 8201362
Magna PT 5.p.A )'r “?— \‘\E“ ~ Lieferscheln / Dellvery note {3) Nr. / No.
Via del Ciciamini, 4 \0 &
: -1 S81040 341355
70026 MODUGNO t@&ﬂ e5 Q}-QQD 4o 3185
a
ITALIEN . \a‘ . 2\ Seite 1/1 Wibaum/Date 99 05,2020
Qua““ Bﬁe‘“\' \‘ W Lls
R NS _ RECHNUNG
- \;a e s T W Unsere ID-Nr.:
TP i T s &Oé , DE148375314 _
Q“a B Rechnungs-Nr. / Invoice-
£ qofct “uu“ ENE lhre ID-Nr.: Nr.{8) Nr./No. 442089
Konto-Nr., holm Linferanten / Account-No, of supplier v}
124051 0?‘12 (\(':’ IT04886850728 ‘3@("‘1 @) patum ozt 28:05.20
{10} ihre Zelchen [ Your ref. lllrallneliung-m.l\’ r[srdﬁ'r \ ‘ Datum / Date {12) Uns Abt./Cur dept. {13) Dw / Direct dial. (14} Unsere Auftrags-Nr. / Qur ref. BA
430 550002686 22.05.20 Vertrieb - 94/9 oo 1_,26 RE
{15) Zusatrdat. d. Best. f ass. info. {19} versandart / Shipment frei  (20) unfret | {21) Verpackungsart / Packing (22} Versandz f Marks {23) brutto. £ grass (24) netto. / net
DHL, IT- {Magna, IT-} pald  unpaid | sjehe unten Bernhardt 320,2 274,5
{25) Versandasschrift f Shipping address [26) Ablzdestelle/Place of unle.
Magna PT 5.p.A.;Plant Modugno f Abl. 14248, Via del Ciciamini 4, 70026 Modugno (Bari), Etalien 14248
TA1T ME kdy[37) Einzelpreis. 7 Unit prica
g‘fs’_ g:ﬁ;:;l:::_i:mr'm' :i:::::::x::::’:iﬁ": {30} Menge / Quant. {15} Prakilnh. / {34) Gesamtpr. / Total
10 V098250142480 *908 M 18x1,5-5t vt Delta Coll 9.000 jStick 22,57 2.031,30
Fe/Znl2/A ng
9000025115 Chargen/Seriennummer: 96131-1
Zolltarifnummer 73269098
PMKLT-3214BLAU  KLT 3214 blau - 20 |stick
3214
PM-PE-BEUTEL- PE-Beutel 310x210 20 |Stick
0000SON
PM-EUROPALETTE- Europalette TBA-520857 1 |Stlck
Europalette
PM-ABDECKPL. Abdeckp!, 1208 TBA-520892 1 |Sklick
Abdeckpl. A 1208
Rechnungsbetrag EUR 2.031,30
Lieferbed....: Ab Werk 7
Ort Hilleshaim
Zahlungsbed..: .
am 25.des der Lieferung folgenden Monats -2% Skonto, 30 Tage - Netto
zum 25.06.2020 mit2 % Skonto = 1.990,67 EUR
zum 26.08.2020 rein netto = 2.031,30 EUR
steuerfreie innergemeinschaftliche Lieferung gem. § 4 Nr. 1b) i. V. m. § 6a Ust
o J

) Bilstein & Siekermann GmbH+C0.KG

Industriestr, 1
54576 Hillesheim
Tel: 06593 2108-100
Fax: 06593 9862-34

info@bsh-vs.com www.bsh

-VE,.COm

¥ KG-Sitz Hillesheim, HRA 11814

Pers, haft. Ges.: Bilstein & Siekermann
Verw.-Ges.mbh, Wittlich HRB 11093

Geschaftsfiihrer: Bernd Liebmann
Steuer-Nr: 43/208/00368
USt-1d-Nr: DEL48375314

} Kreissparkasse Vulkanelfel
IBAN: DE75586512400002005551
Cammerzbank
IBAN: DE77585400350306944000
Deutsche Bank
IBAN: DE92585700480101407500

BIC: MALADES1DAU

BIC: COBADEFFXXX

BIC: DEUTDESMS85
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DFUE - WA BE SENDUNGS-NR: 38245 28.05.20 - 6:54
. . BLATT 01,01
LIEFERANT -WERK: 1 EMPFAENGER -WERK KUNDE: 100 ABLADESTELLE: 14248
-NR: 91000726 -MUMMER; 124051 LAGERORT:
BILSTEIN & SIEKERMANN GMBH+CO. MAGNA PT S.P.A. VERBRAUCHSSTELLE:
PLANT MODUGNO / ABL. 14248 VERSANDART: LKW Spedition
INDUSTRIESTR. 1 VIA DEL CICIAMINI 4 FRACHTFUEHRER: 124051
54576 HILLESHEIM 70026 MODUGNO (BARI} -NUMMER: 124051
SEND.-GEWICHT BR: 320

LS-NR SACHNUMMER KUNDE MENGE ME V/G BEZEICHNUNG DER LIEFERUNG BESTELL-NR
-DATUM SACHNUMMER LIEFERANT ZUSATZDATEN LIEFERANT
-POS PACKMITTEL -MENGE -NUMMER KUNDE FUELLMENGE -NUMMER LIEFERANT KONSIGNATION
341355 9009025115 9.000 ST *g08 M 18x1,5-5t vt Delta Coll FefZn12 55000268630
28.05.2020 V098250142480
001 VP: 1 - Europalette X 0 Europalette TBA-

VF: 20 -3214 X 450 KLT 3214 blau

VP: 20 - 0000SCN X 0 PE-Beutel

VP: 1 -Abdeckpl.Al X 0 Abdeckpl.1208

CHARGE:  96131-1
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ivery Note
(remains with consignee at delivery)

Del

A

. Transport Order

N° partita IVA

*Mitterite
e * .. VAID-No.

ander

INDUSTRIESTR. 1
D-804376 HILLESHEIM

BILSTEIN & SIEKERMANN GMEH + CO.

Data { Date

G4~ JUN--E0E0

. Y772

HAE]

Indirizza del luogo di carico {di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

RO

SEH-EC-1892281

Condizionl di trasporta/Delivery temns

Indirizzo terminale -
Terminal address

Richieste particolari / Special consignments

franco dom. franco fabbrica
Dsfratara T paria VA free domicle uw;ﬂrs DHL FREIGHT GMBH
i -ID-No. sdoganat natn
onsignee o, [ ogenata Il ey SEHL.EM
Ddan‘paggti I:Idan‘nunpa ati GEWERBEGERIET
??“ :?mﬂ D-54518 SEHLEM
1. dog. pag. . dog. non
MAGNA PT S.PR.A. Mliaypd ™ Uaiyuad | Tl s
i Faxs:
Uit DEI CICLAMIMI 4
I-70026 MODUGND EXiW ~
Assicurazione complementare Numerao di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce o -
Defivery address yas o
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's refarence
Currency Valug for insurance
hip TMD-FNH_gmnqq4
Terminal di arrive Numere teletonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with curency)
FARTS 32 O
1| PLE |[PARTS
Peso tassabile in kE Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight In kg Total grass weight in kg
Din. X cmx mx an = 0. 38p m D, 06 320, 0 SE0. 0

Istruzioni particolari / Special instructions

DImENSIONS (LWH) =
DImENSIONS {LWH):

1X 120X80X400m
1X 120 80 40Cm

Allegati / Enclosures

D

Consegna al destinatario
Delivery to cansignee

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Data / Date Data / Date

IMPORTANT

writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days

Qrario / Time Orario / Time

LY

According to CMR, transport damages have to be noted on the transpogt oude
upon delivery of the consfginment. Damages not visible axternallypshat) Irp otifipddn,
Btttz =) T4

Timbra & firma del mittente
Stamp and signature of sender

E-+NAGEL s,

Vialdei Cicdlamili, sne- 70026 Modugno (BA)

Firma del destinatario

Firma delFautista / Driver's signature ] i
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

U 7070
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto El
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EURCCONNECT consignments (see overleaf).



